
„Vítr se zafiízl do tváfií, ‰krábal ne-
nechav˘mi prstíky po kÛÏi. Svrchní-
ky nám teì prokázaly dobrou sluÏ-
bu. Pû‰ina se pojednou prudce sto-
ãila doleva, pokraãujíc smûrem
k horské chatû. Zastavil jsem se.
Pfiede mnou se rozevfielo pfienád-
herné panorama. Hvûzdicovitû je
kfiiÏovaly dlouhé bílé linie cest, le-
movan˘ch domky, z té v˘‰ky podob-
n˘mi drobounk˘m ‰katulkám. Vedly
aÏ Fr˘valdovu a je‰tû dál, k obzoru,
odkud ubíhaly pfies zelen˘m paÏi-

tem skvoucí pole smûrem k prus-
kému území. Bylo vidût tmavé hfibe-
ty Orlíku, Zlatého Chlumu a mnoha
dal‰ích vrcholÛ, aÈ uÏ se jmenují,
jak chtûjí,“ popisuje autor zábavnou
formou putování po Jeseníkách.

VANDR S PÍSNIâKOU
Karl Wilhelm Fritsch se narodil ro-
ku 1874 v rodinû soudního rady
a ãasté pfiesuny dané otcov˘m úfia-
dem pfiispûly k tomu, Ïe poznal vel-
kou ãást Moravy. Dûtství trávil stfií-
davû v Tû‰ínû a v Bystfiici pod
Host˘nem, gymnaziální studia za-
poãal v Mikulovû, maturitu sloÏil
v Brnû. Po absolvování práv ve Víd-
ni nastoupil profesní dráhu finanã-
ního úfiedníka a pfiispíval do mnoha
periodik. Povídku Im Gesenke vy-
dal jako samostatnou publikaci
v roce 1910. Posluchaãi âeského
rozhlasu budou mít nyní moÏnost
se poprvé setkat s jejím ãesk˘m
pfiekladem (pfieloÏila Veronika Ople-
talová), jenÏ je urãen pro dvojjazyã-
nou Antologii nûmecké moravské
literatury, která letos vyjde péãí
olomouck˘ch germanistÛ z Filozo-
fické fakulty Univerzity Palackého.
Povídka popisuje dvoudenní hor-

ské putování postupnû se rozrÛsta-
jící skupinky turistÛ. Trasa z Ramzo-
vé pfies ·erák, Keprník, Mal˘ Dûd,

Pradûd aÏ do Karlovy Studánky do
znaãné míry urãuje dûjov˘ rámec
povídky, pro kter˘ nejsou charakte-
ristické v˘razné zvraty, ale mnoÏství
drobn˘ch epizod. Povídka si získá
posluchaãe jemn˘m konverzaãním
humorem i zajímav˘m vykreslením
charakteru v˘letníkÛ. Spolu s auto-
biografick˘m vypravûãem a komen-
tátorem v jedné osobû se jesenic-
kou krajinou prochází elegantní
soudní ãekatel, bfiichat˘ lé-
kafi, sebestfiedn˘ básník,

hluãn˘ tenorista a zanícen˘ profe-
sor geografie. Na krat‰í úseky se
k nim pfiipojují i dva stafií profesofii
botaniky, ktefií zapálenû hovofií o vy-
sokohorské flófie. A protoÏe jsou
v‰ichni poutníci muzikální, zazní ja-
ko kulisa jejich „vandru“ rozliãné
hudební motivy – od rakouské hym-
ny pfies známé valãíky aÏ po dobo-
vé písnû a operetní ‰lágry.

NASYCENI 
TELECÍM GULÁ·EM
Zaãtûme se opût do Fritschova tex-
tu: „Hostinsk˘ z chaty Jifiího na ·e-
ráku byl pfiátelsk˘ ãlovûk, kter˘ vidûl
zpûváky obzvlá‰È rád. Je to vskutku
prazvlá‰tní vûc, Ïe si hostin‰tí zpû-
vákÛ tak povaÏují. Pozdravil nás
v domácí ãapce, evokující pfiívûtivé
a poãestné doby, usmûvavû a s tak-

tem, kter˘ je vÛãi Ïízniv˘m hostÛm
tak Ïádoucí. Chata Jifiího, pojmeno-
vaná podle vratislavského biskupa,
si rozhodnû zaslouÏí pfiívlastek kom-
fortní. Pfiíjemná a ãistá, bez nevkus-
né elegance, nabízí hostÛm vfielého
pfiijetí. Usadili jsme se u stolu po-
krytého bíl˘m lnûn˘m ubrusem
a na‰e Ïaludky hned nato pfielaska-
vû uspofiádaly komorní koncert. Na-
syceni v˘teãn˘m telecím gulá‰em

jsme museli, aã je‰tû znaveni, vy-
kroãit na dal‰í cestu...“
Putování pokraãovalo a Fritsch lí-

ãí krajinu JeseníkÛ pfied sto lety:
„Vysoké smrky a jedle zÛstávaly
hluboko pod námi. Obû strany stez-
ky lemovala kosodfievina a zakrslé
horské jalovce. KdyÏ uÏ i jim do‰el
dech, vystfiídaly je islandsk˘ li‰ejník
a nízká tráva. Jen jednou bylo toto
pravidlo poru‰eno v‰eteãn˘mi smr-
ky, které kdysi pfied lety vyhledaly
tyto v˘‰iny a teì se tu, zmoÏeny,
k sobû vinuly vyschl˘mi paÏemi. Vítr
se do tûch zmrzaãen˘ch souso‰í
sviÏnû opíral a ‰edé, suché, stafiec-
ké paÏe se natahovaly smûrem
k nám. ‚To jsou mrtvé stromy,‘ vy-
svûtlil jsem sv˘m souputníkÛm,
znaje tento jev. ‚Jednou v dûtství
jsem tady byl o pÛlnoci za svitu mû-
síce. Pfiipadalo mi tenkrát, Ïe ko-
lem mû tancují kostlivci a v noãním
reji po mnû natahují své pafiáty! Ne-

pfiál bych vám vidût, jak jsem od-
sud pelá‰il…‘“

SÍLA A ¤ÁD P¤ÍRODY
Poutníci dorazili na Keprník, kde se
jim otevfiel „pfienádhern˘ v˘hled na
kníÏata sudetsk˘ch hor zvedající své
zadumané hlavy: napravo povûstmi
opfieden˘ Vozka pfiipomínající obfií
zkamenûl˘, senem plnû naloÏen˘
povoz, naproti sklánûl svou hlavu

pfied sv˘mi star‰ími sourozenci po-
nur˘ ·umn˘. Snûhulák a Javofiík se
pokornû pfiidávaly. Pod námi se vlni-
la krajina smûrem k Vfiesové Stu-
dánce a odtud dál strmû dolÛ do
údolí Desné. A nad v‰ím majestát-
nû bdûl tisícilet˘ vládce Pradûd. Za-
vládlo ticho.“
Pfii poslechu premiérového na-

studování povídky Karla Wilhelma
Fritsche, kterého se ujali reÏisér
Michal Bure‰ a herec Igor Bare‰,
se posluchaãÛm moÏná vybaví, Ïe
v nadmofiské v˘‰ce nad tisíc metrÛ
nehrají prim pozemské zákony ani
rÛzná nafiízení, ale Ïe prvotní je pfií-
roda, její síla, moc a fiád. Jak po-
vzbudivé poznání!
� Luká‰ Motyãka, vedoucí Centra 
pro v˘zkum nûmecké moravské 
literatury na FF UP v Olomouci
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Z Ramzové aÏ do Karlovy Studánky

ROZH LASOV É  T ÉMA  T ¯DNE

„Les pomalu konãil, stromy fiídly a zmen‰ovaly se. Teì uÏ nás obklopovala jen nízká, zimami zkfiivená kleã a trpasliãí jalovce. I ty se stále víc
krãily, aÏ se koneãnû co mrtvá tûla v posledních záchvûvech choulily po obou stranách stezky procházející ra‰elini‰tûm. Byli jsme na
hfiebenu,“ vylíãil pfied více neÏ sto lety v povídce Im Gesenke – V Jeseníkách nûmecky pí‰ící moravsk˘ spisovatel Karl Wilhelm Fritsch
(1874–1938). Na v˘let do JeseníkÛ nyní své posluchaãe pozve âesk˘ rozhlas Vltava v pravideln˘ch SchÛzkách s literaturou.

Povídka V Jeseníkách
líãí dvoudenní horské
putování postupnû se
rozrÛstající skupinky
turistÛ. Vydali se po
trase z Ramzové pfies
·erák, Keprník, Mal˘
Dûd, Pradûd aÏ do
Karlovy Studánky.
Jifiího útulna na
·eráku (1904),
Ramzová (1906),
rozhledna na Pradûdu
(1909) a Karlova
Studánka (1898).


